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Les perles de l’Éthique
 

 

Natura finem nullum sibi præfixum habet

la Nature n'a aucune fin qui lui soit fixée d'avance

(appendice I).

 

&
 

omnes causæ finales nihil nisi humana sunt figmenta

toutes les causes finales ne sont que fictions humaines

(appendice I).

 

&
 

si Deus propter finem agit, aliquid necessario appetit quo caret

si Dieu agit en vue d'une fin, c'est donc qu’il recherche quelque chose qui lui manque

(appendice I).

 

&
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quasi ordo aliquid in Natura præter respectum ad nostram imaginationem esset

comme si l'ordre était quelque chose dans la Nature en dehors du rapport à notre
imagination

(appendice I).

 

&
 

nihil in natura fit quod ipsius vitio possit tribui

rien ne se fait dans la nature qu'on puisse attribuer à un vice de celle-ci

(préface III).

 

&
 

quid corpus possit, nemo hucusque determinavit

ce que peut le corps, personne jusqu'à présent ne l'a déterminé

(scolie 2/III).

 

&
 

mentis actiones ex solis ideis adæquatis oriuntur

les actions de l'esprit naissent des seules idées adéquates

(proposition 3/III).
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animositas et generositas

fermeté et générosité

(scolie 59/III).

 

&
 

cupiditas est ipsa hominis essentia

le désir est l'essence même de l'homme

(définition 1/III des affects).

 

&
 

Deus seu Natura

Dieu c’est-à-dire la Nature

(préface IV).

 

&
 

nihil nisi torva et tristis superstitio delectari prohibet

il n'y a qu'une torve et triste superstition pour interdire qu'on prenne du plaisir

(scolie 45/IV).
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est acquiescentia in se ipso summum quod sperare possumus

la confiance en soi-même est le sommet que nous pouvons espérer

(scolie 52/IV).

 

&
 

homo liber de nulla re minus quam de morte cogitat

l'humain libre ne pense à rien moins qu'à la mort

(proposition 67/IV).

 

&
 

soli homines liberi erga invicem gratissimi sunt

seuls les humains libres sont très reconnaissants les uns envers les autres

(proposition 71/IV).

 

&
 

bene agere et lætari

bien agir et être joyeux

(scolie 73/IV).
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amore non armis animi vincuntur

c’est par l’amour et non par la violence qu’on fléchit les cœurs

(chapitre 11/IV).

 

&
 

injurias æquo animo ferre

supporter les offenses avec sérénité

(chapitre 14/IV).

 

&
 

pauperum cura integræ societati incumbit

le soin des pauvres incombe à la société tout entière

(chapitre 17/IV).

 

&
 

sentimus experimurque nos æternos esse

nous sentons et savons d'expérience que nous sommes éternels

(scolie 23/V).
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mentis oculi quibus res videt observatque,

sunt ipsæ demonstrationes

les yeux de l'esprit par lesquels il voit et observe les choses

sont les démonstrations elles-mêmes

(scolie 23/V).

 

&
 

de natura rationis est res sub specie æternitatis concipere

il est de la nature de la raison de concevoir les choses sous l’espèce de l’éternité

(démonstration 29/V).

 

&
 

res intelligere tertio cognitionis genere

comprendre les choses par le troisième genre de connaissance

(proposition 25/V).

 

&
 

nos in continua vivimus variatione

nous vivons dans une variation continue

(scolie 39/V).
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pars mentis æterna est intellectus per quem solum nos agere dicimur

la partie éternelle de l'esprit est l'intellect par lequel seul nous sommes dits agir

(corollaire 40/V).

 

&
 

omnia præclara tam difficilia quam rara sunt

tout ce qui est lumineux est aussi difficile que rare

(ultima verba).

 Gilles Louise


